
日本国内を自在に、

効率的に短時間でつなぐ、これからの空の旅。 

街や地形、自然美を、

新しい高さから見つめよう。

The Future of Japanese 
Air Travel Takes Off:
Discover Cities, Terrains, 
and Nature from New Heights.

川崎重工のヘリコプター手配サービス「Z-Leg™」

The Kawasaki Heavy Industries
Helicopter Charter Service, “Z-Leg™”

COMPANY

WEBSITE

〒504-8710

岐阜県各務原市川崎町１番地

営業時間：平日9:00～17:00

1 Kawasaki-cho, Kakamigahara City, Gifu Prefecture 504-8710
Business Hours: Weekdays 9:00 AM - 5:00 PM

Visit the Z-Leg™ homepage here

https://www.z-leg.com/

Kawaju Gifu Service Co., Ltd.
Air Transfer Promotion Department
(Gifu Prefecture Governor Registered Travel Agency No. 2-361)

お気軽にお問い合わせください。

川重岐阜サービス株式会社　エアトランスファ営業所
（岐阜県知事登録旅行業　第2-361号）

Applications & Inquiries:



ABOUT
Embrace the future 
of aerial luxury with Z-Leg™.

この高さ、新しい。
Z-Leg™でこれからの空の贅沢を。
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resented by Japan's leading heavy industry manufacturer, Kawasaki 

Heavy Industries, Ltd. Z-Leg™ is a new helicopter charter service that 

offers convenient air transportation with easy application.

With a simple online application, Z-Leg™ will prepare a chartered helicopter 

that can take you directly to your destination. An option for taxi charter from 

the destination makes Z-Leg™ offers the most convenient and fastest

possible solution for domestic travel. Z-Leg™ will not only make your travel 

time shorter but will also offer a luxurious travel experience with a

magnificent vista of Japan's landscapes.

Z-Leg™とはヘリコプターの国内大手製造メーカーである川崎重工業（株）が手がける、安全性に

配慮したヘリチャーターサービス。ウェブで申し込むだけで、すぐにヘリコプターが手配され、目的

地までひとっ飛び。タクシーなども合わせて手配し、ワンストップで国内を自在に、効率的に短時間

でつなぐ夢の移動が実現。移動時間が短縮できるほか、日本の地形美をヘリコプター独自の高度

で堪能でき、空の移動の贅沢さも味わえるサービスです。
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USAGE SCENARIOS 利用・活用シーン

Recommended situations for “Z-Leg™”
こんな時に「Z-Leg™」をご活用ください

Enjoy a luxurious trip to ski, golf, and hot spring resorts in Japan.
スキーやゴルフ、温泉など、日本のラグジュアリーな旅を、Z-Leg™で。
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-Leg™ can fly you to Japan's best ski resorts like Niseko and 

Hakuba, or golf resorts surrounded by a rich natural environment. 

If you have plans to visit remote tourist areas that are difficult to reach 

by land, or special events like F1 races and fireworks shows, that is 

when Z-Leg™ shines. Z-Leg™ is the best transportation solution for 

anyone who wishes to have an unforgettable trip with their family and 

friends.

ニセコや白馬など、ベストコンディションのスキー場や、日本ならではの自然を味わえるゴルフ場へ

ひとっ飛び。交通網が整っていない秘境の地や温泉へ。F1や花火大会など、特別なイベントへの特

別なアクセスに。多忙な毎日を送りながら、限られた時間で特別な体験を求める方へ。ご家族や友

人たちと、とっておきの旅を計画中のあなたへ。 

se Z-Leg™ as your new tool of choice for efficient 

business. By combining with private jets, domestic travel can 

be faster and more efficient than ever before. If you are a business 

leader who needs to bring your team to remote development sites, 

Z-Leg™ is your best solution. It is also useful for adding a luxurious 

touch when greeting your special guests or celebrating special 

events. Z-Leg™ will be your partner in Japan.

タイムパフォーマンスや利便性を重視するビジネスシーンの新たな武器に。プライベートジェット

との組み合わせで、国内各地での迅速な移動を叶えたい方へ。鉄道の駅から遠い山中や開発

地などへ、プロジェクトチームでの移動が必要なビジネスリーダーへ。特別なイベントや接待など

の場面で、新たな体験価値を演出したい方へ。Z-Leg™が、あなたのビジネスを加速させます。
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Helicopters can be categorized into multi-engine and single-engine 
helicopters, depending on the number of engines. Single-engine 
helicopters are widely used across many heli-cruising services in 
Japan, but Z-Leg™ only uses twin-engine commercial helicopters 
to achieve a higher level of safety. Twin-engine helicopters can fly 
much more stably than single-engines under unexpected situations, 
and can continue to fly even if one of the engines fails.
Working with reliable commercial aviation companies is crucial for 
Z-Leg™'s reliable operation system. We have focused on building 
cooperative relationships with helicopter operators that have 
abundant experience in operating medical helicopters（HEMS）, 
firefighting / disaster prevention  and rescue helicopters, and the 

regular transport of doctors to remote islands.In addition, to secure safe 
the safety of takeoff and landing sites, members of Z-Leg™ business 
have been conducting on-site inspections and measurements of 
potential takeoff and landing sites.We also provide support for the 
creation of relevant documents in our company's specialized 
department for aviation-related matters.

Ensuring Safety with Twin-Engine Commercial Helicopters and 
Various Safety-Focused Initiatives01
「事業用双発機」を使用、安全を最優先にサービスを設計
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ヘリコプターはエンジンの数で「多発機」と「単発機」に分かれます。Z-Leg™

では、高い安全性を確保するため、2つのエンジンを搭載した「双発機」の事

業用機の活用を大前提にしています。双発機では1つのエンジンが故障した

場合、もう1つのエンジンで飛行を継続できるため、エンジンが1つの単発機

に比べて、万が一のエンジントラブルの際にも安定した飛行が可能です。

またZ-Leg™では、信頼性の高い運航会社との連携にも重点を置いていま

す。具体的には、ドクターヘリや消防・防災ヘリの受託運航、離島への定期的

な医師輸送など、公共事業の実績のあるヘリコプター運航会社と協力関係を

築いています。さらに、安全な離着陸の場所を確認するため、Z-Leg™のメン

バーが直接着陸場所に足を運び、離着陸場の候補地の現地調査や計測を

行い、社内の航空関連文書に関する専門部署において、書類作成支援を

行っています。

「Z-Leg™」を選ぶべき3つのポイント



日本国内においては飛行機や電車などの交通網も充実しています

が、乗り継ぎの煩雑さや、ダイヤの制約、混雑の問題があり、地方の観

光地の中にはアクセスが難しい場所も少なくありません。ヘリコプ

ターは国内の任意の2点を最短距離で結べる利便性の高さが強みで

す。航路によっては電車や車に比べて圧倒的なタイムパフォーマンス

が出せるため、現地での時間を有効に使うことができます。ヘリコプ

ターは、雲の上を飛ぶ飛行機では離着陸時のみにしか味わえない高

度で飛行します。天候の制約はあるものの、ヘリコプター独自の高度

で、日本独特の街並みや地形美を空から眺めることができます。また

クローズドな空間で、感染症などの心配なくご家族や仲間とプライ

ベートな旅を楽しめます。Z-Leg™ではハイヤーやタクシーも合わせ

た最適なルートをご提案し、快適でシームレスな旅を実現します。 

Japan has a highly developed public transportation 
system. However, complicated connections, timetable 
limitation, and congestion problems are often a hurdle 
for accessing local sightseeing spots. Helicopters can 
resolve all these problems, connecting locations 
directly in the shortest distance possible. Depending 
on the route, the travel time with Z-Leg™ will be 
significantly shorter compared to train or car, allowing 
passengers to spend as much time as possible at their 
respective destinations. A great view from the window 
during the flight is a trait unique to helicopters. When 

the weather is good, passengers can enjoy Japan's 
vast cityscapes and rich natural environment from a 
height that can only be enjoyed from helicopters.
Do you want to enjoy a private trip with your family and 
friends without worrying about infectious diseases? 
How about arriving directly from the sky to crowded 
events. The incomparable special feeling that the 
service offers is the strengths of Z-Leg™. Combined 
with optional car and taxi hiring service, Z-Leg™ 
promises to offer the most comfortable and seamless 
air travel in Japan.

Unparalleled Convenience, Peerless Experience
圧倒的な利便性、速さ、唯一無二の体験価値

7

02

Kawasaki Heavy Industries began manufacturing aircraft in 1918 and 
started producing helicopters in 1952.Since then, the company has 
been producing aircraft of all sizes, including the BK117, Japan's first 
domestically developed helicopter. Kawasaki's 70 years of experi-
ence in helicopter manufacturing makes Z-Leg™ one of the safest 
and most reliable air transportation services in the industry.Kawasaki 
has been leading helicopter manufacturing in Japan, introducing 
cutting-edge materials and manufacturing technologies to achieve 
lightweight and high durability. Among the vast range of helicopters 
that Kawasaki developed, medical transport and disaster response 
helicopters are critically acclaimed, both domestically and globally.
Outside of civilian use, Kawasaki also manufactures helicopters for 
the Self-Defense Forces. Kawasaki’s helicopters are deployed in 
markets outside Japan, serving many countries around the globe. 
We also have a track record of collaborating with 
international aircraft manufacturers such as 
Boeing and Airbus.
In order to ensure the safe operation of Z-Leg™, 
we have been cooperating with Kawasaki's 
department that is dedicated to aircraft opera-
tions. This department consists of members 

that specialize in aviation safety, including test pilots who are the first 
to fly an aircraft after it is manufactured. In some cases, our test pilots 
are the first to take off and land in completely new locations. Their 
expertise underpins the safety of Z-Leg™'s service.
In order to make Z-Leg™'s service as reliable as possible, we 
prepared  a variety of insurance coverages with the cooperation of the 
Kawasaki Heavy Industries Group insurance companies for the peace 
of mind of customers. On top of the insurance policies purchased by 
helicopter operators, Z-Leg™ offers multiple travel insurance coverag-
es.Leveraging Kawasaki's long-established know-how, Z-Leg™ fully 
assesses weather and other operational risks to secure a safe flight. 
Some of the members of the Z-Leg™ team have experience in the 
travel industry, and we can respond immediately and appropriately to 
any emergencies.

川崎重工業は、1918年に航空機の製造に着手し、1952年にはヘリコプターの製

造を始め、回転翼機として日本初の国産開発機となったBK117をはじめ、大型機

から小型機まで幅広い機体を製造してきた歴史があります。70年以上にわたって

ヘリコプターの製造を手がけてきた川崎重工業にとって、「Z-Leg™」はその豊富

な経験と高い信頼性を生かしたサービスです。ヘリコプター製造においては最先

端の素材や製造技術を取り入れ、軽量化や高耐久性を実現。多様な用途に応じ

たヘリコプターを開発・製造。特に医療搬送用や防災用のヘリコプターは国内外

で高い評価を受けています。また、民間機に限らず、自衛隊向けのヘリコプターを

多く製造しています。川崎重工製のヘリコプターは、日本国内だけ でなく、海外市

場にも展開し、多くの国で活躍しております。また、ボーイングやエアバスなどの国

際的な航空機メーカーとも共同開発 などコラボレーションに取り組んでいます。

安全な運航を実施するため、Z-Leg™では航空機を運航する専門部署の力を

活用しています。当部署では、航空機の製造後、最初に操縦するテストパイロッ

トを含め、数十人の社員が日々、航空安全の業務にあたっています。全く新規の

場所で離着陸する際、弊社のテストパイロットが最初の利用者というケースも

あります。Z-Leg™が安全なサービスであり続けるために、そのノウハウを活用

しています。さらに、お客様にヘリコプターを安心してご利用いただくために、川

崎重工グループの保険会社の協力を得て、様々な保険を適用しています。ヘリ

コプター運航会社が安全運航、旅客輸送のために加入する保険に加えて、

Z-Leg™では複数の旅行関連の保険を重ねて適用しています。

長年のノウハウを生かし、Z-Legでは安全性の高いサービス計画を立て、運航

前日に天候などのリスクを十分に判断します。メンバーには旅行業の経験者も

おり、万が一の緊急事態にも迅速かつ適切に対応するなど、航空機製造の厳し

い品質管理に倣ったアフターサービスも強みです。

Reliable Service Designed upon Kawasaki's Long-Established 
Know-How and Business Network
川崎重工の信頼と実績、ノウハウやネットワークを活かしたサービス設計

Service Payment

Kawasaki as a hub of operations

User

Helicopter
& pilot

Heliports
※ 

Support for MLIT
application

※ 

Transportation from
 and to heliports

MaaS Platform
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※ Airports, Heliports and takeoff and landing field obeyed to the proviso to Civil Aeronautics Act Article 79 ．And support 
for application procedures to the MLIT.

1918: Started aircraft manufacturing business (under license) 
1922: First aircraft completed

1918年: 航空機製造事業に着手（ライセンス契約）
1922年: 初の航空機完成



Service
STEP 1

STEP 3

STEP 4

STEP 5

STEP 2 Review the quote you receive.

送られてきた見積もりを確認する。

Z-Leg™として　運航会社・ハイヤー会社の予約を確定致します。

In Collaboration With:
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Enter the required information and submit your request.

Select the departure and arrival locations near your destinations.
Find and book an available helicopter for your departure date.
Book a hired car company linked to the departure and arrival locations.

Z-Leg™ will:

Z-Leg™ will:

Z-Leg™ will:

Z-Leg™ will:

必要な情報を入力し、リクエストを出す。

キャンセルポリシーを確認し、お支払い。

予約確定後、搭乗者リストを記入。

当日、指定の時間に出発地で待機。

①出発地、目的地の近隣離発着場を選びます。
②出発日に空いているヘリを探し、予約致します。
③離発着場に紐づいたハイヤー会社を予約致します。

Z-Leg™として

Z-Leg™として

Z-Leg™として

Check the cancellation policy and make your payment.

Confirm the bookings with the helicopter and hired car companies.

After confirming the reservation, fill out the passenger list.

We will send the final operation decision notice to you the day before.

前日に最終催行判断通知をお客様にお送りいたします。

On the day of your flight, 
wait at the departure location at the specified time.

Coordinate with the hired car and helicopter companies to 
transport you from the departure to the destination.

ハイヤー会社と運航会社をつないでお客様を出発地から目的地にお連れ致します。

LIST

Aero Asahi Corp. 
朝日航洋株式会社

Excel Air Service
エクセル航空株式会社

SGC Saga Aviation Co.,Ltd.
エス・ジー・シー佐賀航空株式会社

CENTRAL HELICOPTER SERVICE, LTD.
セントラルヘリコプターサービス株式会社

Tsukuba Aviation
つくば航空株式会社

Toho Air Service Co., Ltd.
東邦航空株式会社

Price
Here are some example estimates:　下記は具体的なプラン例です。

New Chitose Airport to Niseko Kutchan (89km)PLAN ①

Flight: Chitose to Kutchan Town (Round trip)

Aircraft: BK117

Passengers: 8

Rates: ¥2,220,000 (tax included) 
*Additional charges may apply for transporting the helicopter 
from its location to New Chitose Airport.

フライト：千歳～俱知安町（往復）

機体：BK117

搭乗者数：8名

1機専用料金：￥2,220,000円～（税込）

※道内各地からヘリを手配致しますので、ヘリコプターの所在地から
新千歳空港までの空輸料金が別途必要となる場合があります。

新千歳空港～ニセコ俱知安 （直線距離：89km）

Naha Airport to Motobu Town (65km)PLAN ②

Flight: Naha Airport to Motobu Town (Round trip)

Aircraft: AS355

Passengers: 4

Rates: ¥1,280,000 (tax included)

フライト：那覇空港～本部町（往復）

機体：AS355

搭乗者数：4名

1機専用料金：￥1,280,000円～（税込）

那覇空港～本部町（本島北部） （直線距離：65kｍ）

Tokyo Heliport to Kamikochi (237km)PLAN ③

Flight: Tokyo Heliport to Hirayu (Round trip)

Aircraft: S76

Passengers: 8

Rates: ¥4,400,000 (tax included)

フライト：東京ヘリポート～平湯（往復）

機体：S76

搭乗者数：8名

1機専用料金：￥4,400,000円～（税込）

東京ヘリポート～上高地 （直線距離：237km）

Common Details

All helicopters are twin-engine commercial helicopters.

Includes landing and takeoff site fees.

Includes ground support fees at these sites.

Includes limousine/taxi transfers before departure and after landing.

Includes backup limousine costs for bad weather.

Includes MaaS travel insurance.

事業用の双発ヘリコプターを使用します。

場外離着陸場の利用料金が含まれています。

場外離着陸場の地上支援作業料金が含まれています。

離陸前、着陸後のハイヤー/タクシーの送迎費用が含まれています。

悪天候時のバックアップ用の長距離ハイヤーの予準備費用が含まれています。

MaaSに関する旅行関連の保険の費用が含まれています。
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Z-Leg™ customizes travel plans by combining flights and ground 
transportation to match your desired destination.
基本的にはZ-Leg™がお客様のご希望の目的地に応じて、オーダーメイドでフライトと陸路を組み合わせたプランを組み立てます。

Tohoku Air Service, Inc.
東北エアサービス株式会社

NAKANIHON AIR Co., Ltd.
中日本航空株式会社

Aviation Operation Division Academic
Corporate Body HIRATAGAKUEN
学校法人ヒラタ学園航空事業本部

SHIZUOKA AIR 
COMMUTER CORPORATION
静岡エアコミュータ株式会社

SHIKOKU AIR SERVICE
CO.,LTD.
四国航空株式会社


